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Opis kolegija:
Proučavajući razdoblje Američke renesanse u širem književno-povijesnom i književno-kritičkom kontekstu, na kolegiju ćemo se usredotočiti na pripovjedni opus triju istaknutih spisateljskih figura – Poea, Hawthornea i Melvillea. Sagledavajući njihova književna djela u komparatističkoj perspektivi, počevši od utjecaja na Baudelairea i pjesnike francuskog simbolizma do suvremene kritičke recepcije, na kolegiju ćemo pobliže razmotriti ulogu Poea, Hawthornea i Melvillea u razvoju književnog modernizma.
Sadržaj kolegija:
1. Uvod

2. Poe, Baudelaire i književni modernitet

Poe, Edgar Allan: „Filozofija kompozicije“, u: Gavran, preveli Ivan Slamnig i Antun Šoljan, Zagreb: Časopis Književnik. 

Poe, Edgar Allan: „Poetic principle“ 

https://www.eapoe.org/works/essays/poetprnd.htm
3. Poe, Hawthorne, Benjamin: flanerizam

Poe, Edgar Allan (1986)„Čovjek svjetine“, preveo Zlatko Crnković, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 231-240. 

Hawthorne, Nathaniel (1988) „Wakefield“, prevela Iskra Devčić-Torbica, u: Veliko kameno lice, Zagreb: Grafički zavod Hrvatske, str. 9-22.

Benjamin, Walter (1986) „Pariz Drugog Carstva u Baudelairea “, u: Estetički ogledi, prevela Truda Stamać, str. 43-70

4. Matošev Poe

Poe, Edgar Allan (1986) „Pad kuće Usher“, preveo Antun Šoljan,u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 183-202

Poe, Edgar Allan (1986) „Sjena – parabola“, prevela Giga Gračan, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 147-149.

Matoš, Antun Gustav (1953) „U čudnim gostima“, u: Sabrana djela I, ur. Dragutin Tadijanović, Zagreb: JAZU, str. 225-233.

Matoš, Antun Gustav (1953) „Samotna noć“, u: Sabrana djela I, ur. Dragutin Tadijanović, Zagreb: JAZU, str. 268-270

Matoš, Antun Gustav (1953) „Ugasnulo svjetlo“, u: Sabrana djela I, ur. Dragutin Tadijanović, Zagreb: JAZU, str.279-283.

5. Poe i Lacan

Poe, Edgar Allan (1986) „Ukradeno pismo“, preveo Nikica Petrak, u: Priče, Knjiga druga, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 181-199

Lacan, J. (2002) „Par ili nepar: onkraj intersubjektiviteta“, Treći program Hrvatskog radija, 63/64, str. 182-187.

Lacan, J. (2002) „Ukradeno pismo“,Treći program Hrvatskog radija, 63/64, str. 188-196.

6. Analitička detektivska priča: Melvilleov anti-Dupin
Melville, Herman (1965) Benito Cereno, preveo Luka Semenović et al., Beograd: Rad.

Poe, Edgar Allan (1986) „Zagonetni slučaj Marie Rogêt“, preveo Zlatko Crnković, u: Priče, Knjiga druga, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 5-55.

Poe, Edgar Allan (1986) „Umorstva u ulici Morgue“, prevela Nada Šoljan, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 241-277

7. Tongue-tied: zagonetka rješenja u Hawthornea i Melvillea  
Melville, Herman (1965) Billy Budd, preveo Luka Semenović et al., Beograd: Rad. 

Hawthorne, Nathaniel (1988) „Svećenikov crni veo“, prevela Iskra Devčić-Torbica, u: Veliko kameno lice, Zagreb: Grafički zavod Hrvatske, str. 23-44.

8. Žene:zagonetke, pitalice, hijeroglifi
Poe, Edgar Allan (1986) „Berenica“, prevela Giga Gračan, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str. 55-63

Poe, Edgar Allan (1986) „Morella“, prevela Giga  Gračan, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str.65- 70.

Poe, Edgar Allan (1986) „Ligeja“, prevela Nada Šoljan, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str.165-181.

9. Ime oca: zakon slova
Hawthorne, Nathaniel (2008) Grimizno slovo, Zagreb: Nova knjiga Rast.

10. Mellvile i Deleuze

Melville, Herman (1988) Bartleby, prijevod Maja Šoljan, Zagreb: Grafički zavod Hrvatske.

11. Tajna prirode: Coleridge, Poe, Melville
S. T. Coleridge (1996) „Pjesma o Starom mornaru“, u: Antologija pjesništva engleskog romantizma, priredio i preveo Luko Paljetak, Zagreb: Konzor, 121-143.

Poe, Edgar Allan (1986) „Zaneseni u Maelström“, u: Priče, Knjiga prva, Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, str.279-296.

Melville, Herman (1999) Moby Dick ili Bijeli kit, preveli Zlatko Gorjan i Josip Tabak, Zagreb: Školska knjiga.

12. The blackness of darkness
Melville, Herman (1999) Moby Dick ili Bijeli kit, preveli Zlatko Gorjan i Josip Tabak, Zagreb: Školska knjiga.

13. Jeza bjeline

Melville, Herman (1999) Moby Dick ili Bijeli kit, preveli Zlatko Gorjan i Josip Tabak, Zagreb: Školska knjiga.

14. Zaključna rasprava
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Deleuze, Gilles (2014) Bartleby ili formula, preveli Tomislav Medak i Maja Šoljan, Novi Sad – Zagreb: Multimedijalni institut. 
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